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TOMOHIMIKA BIHHAIIBKOI OBJACTI (HA MATEPIAJII BIACHUX HA3B ITOCEJIEHB)

Cmammio npucesiieHo AHANI3081 NOXOONCEHHsT ma CMPYKMYPHO-CEMAHRMUUYHO20 3HAYEHHA HA36 NOCENEHb Binu-
HUYbKOI 0baacmi, NPOAHANI308aHO MONOHIMU AOMIHICMPAMUBHO-TNEPUMOPIATLHUX OOUHUYbL Pe2iOHY O0CTIONCEHHS, BU-
CBIMIeHO MeopemuyHi 3acaou MONOHIMIKU, NPo8edeHo Kiacugikayito monoHimie 3a cyikcamu, 8UsA8IeHO 3AKOHOMIp-
Hocmi nowupents 2eoepaiunux Haze Binnuyvkoi odracmi.

Knrouosi cnosa: monownimu, otikoHiMU, aHMpPONOHIMU, OOOUKOHIMHULL piGeHb Oepusayii, OUKOHIMHUL pigeHb Oepusayii.

The article is devoted to the analysis of the origin and structural and semantic meaning of the names of the
settlements of Vinnytsia region, the toponyms of the administrative-territorial units of the investigated region were
analyzed, the theoretical principles of the toponymics were highlighted, the classification of toponyms by suffixes was
made, the peculiarities of geographical names distribution of Vinnytsia region were revealed.

Key words: toponyms, oikonym, anthroponym, pre-oikonym level of derivation, oikonym level of derivation.

[ocTaHoBKa HAyKOBOI MPO0JIeMH Ta ii aKTyaJBHICTh. Y CyJacHill OHOMAaCTHUYHIN HayIli BIPOJOBXK OCTaHHIX
NECSTIIITh BUHUKAE TIOTpeOa y BUBYCHHI CTPYKTYPHIX KOMITOHEHTIB 1 TOXO/KSHHS TOITOHIMIB. BUBUEHHS MOX0KeHHS
MICIICBHX Ha3B Ja€ MOXIIUBICTH UiTKIIlIe YSIBUTH CKJIaIHI B3a€MOBITHOCHHH 1 B3a€MO3B’SI3KH JIFOJIMHA Ta MPUPOIU. TuM
mmade, ChOTO/IHI B YKpaiHi TpUBA€ akKTUBHE BiIPOIKEHHS HAI[IOHAIBEHOI CAMOCBIZIOMOCTI HAPOTy, XapaKTepHa TCHICHITIS
MIOBEPHEHHS JI0 KyJIbTYpPHOI CIIaIIINHK TOIEPEIHIX TOKOJIHb.

IaTepec mo reorpadidHUX Ha3B CBOTO KPar0 3yMOBHB BHBUCHHS TOMOHIMIB BiHHUIBKOI 00MacTi. AKTyanbHICTh
JIOCIIZPKEHHS TOJISITAE y TOMY, IO Cy4acHUI pO3BUTOK reorpadii BiI3HA4a€ThCsl iIHTEHCUBHUM 3pOCTaHHSIM THX i nipen-
METHHUX Tajy3eil i HamnpsMKiB, SIKI MarOTh MDKIUCUMIDTIHADHUNA XapakTep. Jlo TakMX MIKAMCHMIUIIHAPHHUX HAIPSMIB
Tpeba BiJIHECTH i TOMOHIMIUHI JOCIIXKEHHS, Y CTAHOBJICHHI SIKUX 3Ha4YHY POJIb BiJIIrpaloTh MOBO3HABCTBO, iCTOPIsI, Te0-
rpadis, COIi0JIOTIs, MaTeMaTHKa, KapTorpadis TOIIO.

AHaJti3 nonepeaHix 10cIizkeHb. BaxmBuM erarnoM y BUBUEHHI OiikoHiMIi Ykpainu cranu npaui 10. Kapnenka,
BUiaHi BponoBx 1964-1966 pp. Tproma Bumyckamu: «ToroHiMika ripcbkux paitoniB UepHiBerbkoi obnacti», «Tono-
HiMiKa IeHTpaIbHUX paiioHiB UepHiBenbKoi 06macTi», «TomoniMika cxigHuX patioHiB YepHiBenbKoi oomacti». Y 1973 p.
aBTOp OIMyOJiKyBaB KHIDKKY «TomoHiIMisE BykoBHHWY, y TEOpPETHUYHIN YAaCTHHI SKOi OMUCAHO CTAHOBIICHHS OWKOHIMIi
[BOTO Kparo, a B IPYTil — MPaKTUYHINA — MTOJJAaHO CIIOBHUK T1IPOHIMIB Kparo.

OpmanM 13 mepmmx gocuigaukiB [omimns 0ys icropuk H. MonuaHoBchkui, sikuit y 1885 pomi Bumas «Hapuc
BimoMocreit mpo [lomimbebky 3emio mo 1434 p.». Ilopinseekuii kpair mocmimkyBamun M. Cumamkesud («McToprko-
reorpaduaeckuii 1 aTHOrpadudeckuit ouepk [lomommy», «PUMCHKUI KaTOMHIN3M Ta Horo iepapxis Ha [Togimti»), Kinbka
JIECSATKIB mpailb 3 icTopii Ta eTHorpadii [Moniyuis 3amumue nociigauk M. SIBopoBebkuit: «Hapuc 3 modyTy CilbChbKUX
cesieHrkiB [loainbepkoi enapxii», «Marepianu no icropii bpaiyascbkoro crapocTay, «McTopus rpaxIaHCKOM U Lep-
KoBHOH >xn3HHU [logonmum» Ta iH.

Ictopis IMoaims 3HaknUIa BiTOOpaKeHHS TAKOXK Y AOCIIPKEHHIX BUIATHOTO YKPATHCHKOIO ICTOPUKA, apXe0Jora,
etHorpada B. ArToHOBMua: «Ouepku ucropuu Benmkoro kHspkecTBa JINTOBCKOTO 10 ONOBHHEI XV CT.», «MoOHOTrpa-
¢un o ncropuu 3anaxnoi u FOro-3amagHoit Poccrmy, «I'panoBuHA — 3MIH30/] M3 HCTOPHH bpamaBckol YKpanHbI».

He omuHyB yBaroro nojiibCbKOro Kparo i HaWBUIATHIMINH yKpaiHchkuil ictopuk — M. I'pymeBcbkuii: 1894 poky
BiH BUaB MoHorpadito «bapckoe crapoctso, ucropuueckue ouepku: X V-XVIII B.B.».

[eBHwmii inTepec ansg qociinHuKiB [Tomiut cTaHOBIATH Mpalli BiIOMOTo moiibchkoro BueHoro 0. CiliHCBKOTrO:
«Hcropnueckue mectHocTH [To0mmu 1 ux focTonpumedaresbHOCTHY, «Hapucn 3 icropii [Toxinis», «Apxeonornaeckast
kapra [lononbckoii ryOepHUm.

Junst BuBuenHs [loniuns BakJiMBe HayKOBE 3HAUSHHS MAIOTh ICTOPHKO-Kpae3HaByi JociipkeHHs B. ['ynbamana:
«ITononbckas rydepaus. OnbITh reorpadguuecKko-cTaTUCTUIECKOTO onucanus», «Hacenennsie mecta [logonbckoii ry-
OepHUM.

Moo mocmimkenuas repuropii Cxignoro Ioximwst (Bivanaanan), Tpeba 3a3HaunTH, 1m0 came y X X—XXI cT. 3’5B-
JISIOTBCA iICTOpHYHi, reorpadiuni, kpaeznapui moHorpadii: /[. Manakosa «Ilo bpamnasmunae: or Bunaumms 1o Tyms-
grHa»; O. Manpuenka «YkpirmteHi mocenenss bpamnascekoro, Kuiseskoro i [Topinscekoro BoeBoacTs: XV — cepeanna
XVII ct.»; O. Hana, B. KpuBomei «BinanaunHa ko3anbka: [cTopist BiHHUIIEKOTO KO3a1bKOTO MOJIKY», H. [TaBnukiBchKo1
«["eorpagivni TepMiHM B MiKpOTigpoHiMil BiHHUYYMHIY Ta iH.

Cy4acHi TOHOHIMIYHI IOCHI/PKEHHST 000B’SI3K0BO 0a3yIOTHCS Ha JIOCIIPKEHHAX 3 apXeoJorii, icTopii, reorpadii,
MAJICOHTOJIOTIT, O€3 SIKUX TOMOHIMIKa HEe Mayia O HEOOXIJHOTO HAYKOBOTO MiIPYHTS.

MeTo10 1OCIIJDKEHHS € JIeTajJbHe BUBUCHHS, aHAI3 1 Kiacudikauis TonoHiMiB Binauupkoi obnacti. OcHOBHI
3aBIaHHS JOCII/DKCHHS: BUCBITJINTH TEOPETHYHI 3aCa/id TOIOHIMIKY; IPOBECTH Kiacu(iKallito TOIOHIMIB 3a cy]ikcamu;
MpOaHaTi3yBaTH TOMOHIMH aMiHICTPATUBHO-TEPUTOPIAILHUX OJMHHIIb PETIOHY JOCIiIKESHHSI.
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NMIHIBICTUYHI CTYII. Bunyck 37

O0’€KTOM HAIIIOro JO0CIIIHKEHHS CTAJIM TOIOHIMIYHI Ha3BU BIHHMIBKOT 00JI1aCTI.

IIpenMeToM [OCHTIPKEHHSI € 3aKOHOMIpHOCTI ()OpMyBaHHS HalilMEHyBaHb NOCEJCHb BIHHMYYMHM Ha DPI3HUX
eTarax iCTOPHYHOTO PO3BUTKY, IX CTPYKTYPHI Ta CEMAaHTUYIHI OCOOIMBOCTI.

HaykoBa HOBHM3HA JOCIIIKEHHS TIOJIATaE B TOMY, [0 3MiHCHEHO CIpo0y IIMOOKOTO BUBYCHHS TOMOHIMIB BiH-
HHUIIBKOI 0071acTi, MOSCHEHHS PUHIIAIIB HOMIHAII] Ta IPUYHH MTOXO/HKCHHS BIACHUX Ha3B Te000’ €KTIB Kparo, a TaKOXK
TUHAMIKH iX 3MiH y 9aci.

Bukian ocHOBHOro Martepiajny i o0IpyHTYBaHHSI pe3yJabTaTiB AocaimkeHHss. OcKiTbky reorpadidai Ha3BU
MaloTh JIIHTBICTUYHY IIPUPOY, TO CHOCTEPIraeEMo TICHUH 3B’I30K TOMOHIMIKH 3 MOBO3HABYMMH HayKaMH: OHOMaCTHUKOIO —
HayKOIO NP0 BUHUKHEHHS Ta MOIIUPEHHS BJIaCHUX Ha3B; ICTOPUYHOIO JIIHTBICTHKOIO; ETUMOJIOTIEI0 — HAYKOIO, 1110 BUBYAE
MOXOJKEHHSI CITiB; CEMaHTUKOIO; MOP(OJIOTi€l0; (HOHETHKOIO Ta JIaleKTOJIOTIELO.

[IpaBWIIbHO MOSCHUTH Ty YM iHIIY Ha3BY, PO3KPUTH i CMHCIIOBE 3HAYCHHS 1 IIOXO/PKCHHS — O3HAYa€ OTPUMATH
BaXIUBY iH(OpMAIlifo PO MUHYJE CBOTO Kparo: HOro MpHpOIHi YMOBH, CKOHOMIKY, ETHIYHHH CKJIAJ HACEJICHH:, iCTO-
puuHi nozii Tomo. L[ ocobnuBicTh reorpadiuHUX Ha3B BUKOPHUCTOBYETHCS B ICTOPUYHHX Ta reorpadiqHuX JOCIHTiIKeH-
HSX JJIS PEeKOHCTPYKIi JaHAmadTIiB MUHYJIOTO, BUBYCHHS OCOOIMBOCTEH OCBOEHHS TEPHUTOpIi, BUABICHHS 3HUKINX
apeaiB POCIIMH 9H TBapuH. AJle mo0 oiepKaTH TaKy MOTIHOIeHy iHpOopMaIito, TOTPiIOHO JOCTIKYBATH X CYKYITHICTB,
chopMOBaHy IIiJ] BIULINBOM XapaKTepHUX reorpadiyHux ado iCTOPUYHUX YMOB.

Ha uncneHHUX mpuKiIagax AOCIIKEHHsI TEPUTOPIH MEPEeKOHYEMOCs, HACKIIBbKY reorpadivyHi Ha3BU NOB’sI3aHi 3
0COOJIMBOCTSIMU MICIIEBOCTI, BiZloOpaxatoTh ii XapakTep, Ipy TOMY He Jiuiie y (Hi3uIHOMY, a if eKOHOMiKO-reorpadidHo-
My rutaHi. Lo 3akoHoMipHicTs B. HikoHOB chopmyBaB Tak: TonoHiMika BinoOpaskae He Juiie reorpadidae cepepoBuie,
a M CTaBJIEHHsI CYCIiJbCTBA 10 HhOTo. JIFoIMHA BiJ3HAYa€e B CEpEOBUI HacaMIepe Ti aclieKTH, siKi Ha el yac Haii-
BaKITUBIMII [T Hel, [UIA 11 MisUTBHOCTI Ta iCHyBaHHA. TaKUM YMHOM, TOIOHIM — IIe COLIaNbHE SBUIIE, SIKE HE MPOCTO
BimoOpa)kae BIaCTHUBOCTI 00’ €KTa, a TIOAAE X KPi3h MPHU3MY JIOJICHKOTO YSABJICHHS PO 00’ €KT, pO3KPHUBAIOYH peatii KO-
JMIIHBOI MaTepialibHOT 1 AyXoBHOI KynbTypH HaceneHHst (Nikonov). TomoniMist — 11e cucTema MoHsTh, ki (HopMyBaIHCs
BIIPOJIOBXK IIEBHOTO iCTOPMYHOTO 4Yacy. B MOBO3HaBCTBI reorpadiuHi Ha3BH HEPIOKO € €IMHUM CBITYCHHSM IaBHO
3HUKJIMX MOB, & B IHIIMX BHIIAJIKaX, CKJIaJal0yll YaCTHHY MOBHOTO 0araTtcTBa Hapoay, 1al0Th MOXIIUBICTh BUSBUTH BaX-
JMBi (aKkTy icTopuIHOT (HPOHETHKH, IPAMATHKH, CIOBOTBOPEHHSL.

ITpu gocmipKeHHI TOMOHIMIKYA HE MOXKHA OOIATHCS 1 63 KIIBKICHO-CTATUCTUYHOTO aCIEKTY BUBYCHHS MICIICBHX
Ha3B. BaxxnuBicTh KiIbKiCHOTO (haKTOpa HAJA3BUYAIHO BEJIMKA ITPU BUSBJICHHI CKJIaay TOMOHIMIB. BepTukanbhe (maiaxpo-
HiuHe, cTpaTurpadidae) i TOpH30HTANBHE (TIPOCTOPOBE) BUBYCHHS TOMOHIMIB (TOMOHIMIYHUX THIIIB) i3 3aCTOCYBAaHHIM
KIJTbKICHO-CTaTHCTHYHOTO acIieKTy JIa€ 3MOTY 3°ICOBYBAaTH MEXI PI3HUX apeaiiB, BA3HAYATH IIJISIXH IIPOCTOPOBOTO TPO-
CyBaHHS TOTIOHIMIYHOT MOJIEJTi BIIPOJOBK BiKiB, 8 TAKOK BCTAHOBJIIOBATH 3B S3KH 1 B3a€MO3aJIC)KHICTh JHHAMIKH 3 COIIi-
ANBHO-ICTOPHYHIMH Ta MPUPOJHO-TeorpadiTHIMU YMOBaMHU (POPMYBAHHS €THOCIB Ta HAIIii.

IIpu omparroBanHi TOMOHIMIT BIHHHYYMHY Ba)XJIMBE 3HAUCHHS MalOTh KapTorpadiuni marepianu. Ha3su Hacene-
Hux nyHktiB Cxignoro IMoaimts XIX cr. mocuth moBHO ¢ikcyrotbes B «Kapte [Togonbckoit rybepuum» B. ['ynbamana
(xineup XIX ct.); «Kapre Iomomuu» H. Tlerposa (1891 p.); «Kapte IOro-Bocrounoro ITonomus XV-XVIII BB.» M. I'py-
IEBCHKOTO.

Teputopist Cxigroro IToaiiist HAICKUTH 10 HAWIABHIIIE 3acelieHUX 3eMeb YKpainu. [lepini 3rajku npo Ha3BH
HaCeJICHUX IyHKTIB JI0CII/DKYBaHOTO PErioHy 3a(ikCOBaHO iCTOPHYHHMMHU JDKepenamMu Ta JokymeHTamu 3 XII cT., ogHak
cucrteMHe (¢ikcyBaHHs TonoHIMIB Cxigaoro [Tomimns mounHaeThes ymme 3 XIV cT. BiIcyTHICTh MMOBHIMIOTO KEPEITb-
HOTO MaTepialy He JO3BOJISIE TOYHO BCTAHOBUTH 4aC BUHUKHEHHS TOTO YM IHIIOTO TIOCEJICHHS; MU TOBOPUMO JIUIIE TIPO
ix mepmogikcarito B IEBHOMY CTOJITTI.

V mucemunx nmam’atkax XIV cr. mijg gyac mociimkeHHs HaMmu BUsBIIeHO 19 olikoHiMiB. TomoniMn BiHHHYYMHM
XIV cT. 3a CTPYKTYPHO-CIOBOTBIPHOIO OYI0BOIO € Pi3HUMH. BOHM yTBOpEHI 3a JOMOMOTO0 apXxaidHux Cy(hikciB -u4-i,
-iBI-i, -MHL-i, -iB, 1110 103BOJIsIE HAM BiHECTH X BUHUKHEHHS JI0 JaBHBOYKPATHCHKOTO Tiepiony. HaluucenpHirie mpes-
craBiena cepen nepmodikcarniit XIV cT. Moaenb oiikoHiMiB Ha -iB. TBipHIMU OCHOBaMH BCiX Ha3B IMOCEICHb BKa3aHOTO
THUITY € aHTPOIIOHIMH CJIOB’THCHKOTO TIOXO/KEeHHS: 1 803016, I namxis, 303i6, Ieanis, Kniwie, Kaymasis, Komwoxis, Jleskis,
Masmnis, Hemupis, Hoeogpacmis, Cynpynis, Cmpuoicaxie, Tuepis, Topkis, Ynanie, [llenoepis, LLInuxis, LLlymunie, Apuuiis.
HactynHuMU € BiNATPOHIMHI YTBOPEHHS HA -W4i, -iBui, -unui (Buwxisyi, l'onunuunyi, leawxieyi, leonisyi, Muxynunyi,
Jesxieyi, Opunuui, Iepeninvuunyi, Houanunyi, Poeunyi, Coxonunyi) ta ofikoHiMu Ha -uus (bpounuys, Binnuysi, B s30-
suyst, Hosocenuys, Yosnosuyst, Abnynosuyst).

OiikoniMmis Binanmpkoi obmacti X VI cT. npeacrasiena pxe 204 TormoHiMamMu. 30UTBIIAIOCS YUCIIO OMKOHIMIB Ha
-iBui, -uHmi, -iB, -uH, -W/-i, a me yrBOopeHp Ha -iBKka. Sk i B XV cT., y XVI cT. Ha Teputopii Cximnoro Ilomimms
HAWMPOIYKTUBHIIIMMH OyIN BiATIATPOHIMHI OMKOHIMH Ha -iBIi, -MHII. JpyruMu 3a KibKICTIO Qikcamii y TOKyMeHTax
XVI cT. € oiikoHIMU i3 cydikcamu -iB, -uH (habun, Jlesxis, Jlun smun, Jlonamun, Iuxie, Cynpynie, Topxis, Anmywis).
TeHaeHIi0 10 30iIbIIEHHS BUSBJISIOTh OMKOHIMH 13 cy(dikcoM -iBk-a (Bepxiexa, Iaspuwiska, Isaniska, Muxatiniexa,
Moposisxa, Obodisxa, [lempawiexa, Cegepuniska, FOpxiexa).

VY mucemuux jpxepenax X VII cr. Hamu BusiBieHo 507 TOMOHIMIB, 110 icHYBaJIM Ha TepuTopii BiHHMUYNHY, 3 HUX
303 na3Bu — neprrodikcartii BkazaHoro nepioay. OiikoHiMist nociimkyBanoi tepuropii X VII cT. npe3eHTyeThes K yTBO-
PCSHHSIMH 3 apXaiYHUMU cydikcamu -iBI-i, -WHI-1, -iB, -HH, -1, | HOBIIIIUMY TOIMIOHIMAMU Ha -iBKa, -HIIe, -Ka, CKJIa]I-
HMMH Ta CKJIaJIEHMMHU Ha3BaMu. Briepiue B oiikonimii XVII ¢T. 3’BJISI0TECSI yTBOPEHHS Ha -uXxa (/[360nuxa, 106puxa) ta
yTBOpeHHs Ha -4MK (Cmanicrasuux). HainpoayKTHBHINIMMHE BIKE TPETE CTOJITTS HOCIIIIb 3aIMIIAIOTHCS HA3BH TIOCEIEHD
i3 cydikcamu -iBu-i, -uHI-i. JIpyre Mmiciie 3a KiUIBKICTIO (hikcamii mocinu olikoHiMU Ha -iBka. OiikoHIMH HA -iB, -UH
MOCiIal0Th TPETE MiCIIE.
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Oiikonimiiina cucrema Cxigaoro [Tomimns XVIII cr. penpeseHTyeTbCs 18 CIIOBOTBIpHUME MOJIENSIMH, OLTBIIICTD
3 sikuX Oepe CBil MOYATOK Iie 3 MONepeaHiX cTouliTh. 30inbmmnacs y X VIII cT. mpoayKTUBHICTH TONOHIMIB Ha -iBKa,
-HIIe, KOH(QIKCATbHUX YTBOPEHb, CKIIQJHUX Ta CKJIaJACHUX Ha3B, OMKOHIMIB, YTBOPEHHUX IIUIIXOM TOMIOHIMIHHOT METOHIMIT.
Brepiie 3acBiqueHi B o¥ikoHiMii Binamgunan X VIII cr. BinrononiMHi yTBOpeHHs (Mypagha — rinpoHim p. Mypagha ta
iH.) Halimommpenimoro c1oBoTBipHOIO MoAeiuto oikoHiMii Cxigroro ITomimns y XVIII cT. cTanu yTBopeHHS Ha -iBKa —
167 wa3B. MiHIMaIbHOIO KIJIBKICTIO OAMHHUIL B oWkoHiMiI Cximnoro IMoximms XVIII cr. mpencraBieHo KoH(iKcaIbHI
YTBOPEHHS, Ha3BH IIOCEJICHb HA -HXa, ~4HK.

OiixonimiitHa cucrema Cximaoro IMomimrs XIX cT. Bke moBHICTIO cpopmoBaHa. CIIOBOTBIpHI MOJENi, XapakTepHi
i ofikoHiMiB XIX cT., OepyTh CBiif MOYATOK 3 MOMIEPEIHIX CTONITH 1, BiAMOBIHO, 3HAWIIIN CBOE BiOOpaskeHHs B Ha-
crymHOMY, XX cT. 3aranoM oifkoriMig Binamaunau XIX cT. penpe3eHTyeThCs 19 CIOBOTBIpHIMH MOJEISAMHA Ta Hapa-
xoBye 990 oxuHnb. He3HauyHOIO KUNBKICTIO Ha3B monoBHMWINCA y XIX cT. rpynu ofKOHIMIB 13 cydikcamu -elb, -HI-1,
-umi-e (Boponosuys, Bepboseyw, Iunsneys, Iocpebuwe, Ananeys).

Hamu BusiBieHo 1 748 oiikoHiMiB, siki icHyBanu Ha TepuTopii BiHHnuunHYN y nepmiit non. XX cr. HalinommpeHi-
IIO0 CIIOBOTBIPHOIO MOJISILTIO € HAa3BH MOCENEHb i3 cydikcoM -iBk-a (Bepecmiska, Kanvnuwieka, Cesepunieka, Yynpu-
Hiéka). He3aHaUHOIO KUTHKICTIO MPUKJIAAIB Y MEpPIIiii moaoBuHI XX CT. MPEACTABICHI HA3BU HA -ellb, -HIIs, -HIIle, -AHU
(-sum), -uxa (Aempybuxa, Jlanu, Jlyuuneys, I'opoouwe).

OiikoHiMiliHa cucteMa BiHHMYYHMHU OpyToi moymoBHHA XX CT. TaKOXK XapaKTePU3YEThCS 3HAYHUMHU 3MiHAMH.
[TponoBxKyeThCs BIITyYEHHS] OKPEMHX Ha3B HAcEJCHUX IyHKTIB Uepe3 MepeiMeHyBaHHS iX a00 00’€JHaHHS 3 IHIINMHI
MIOCEJICHHSIMH.

BuBumBImM MOMMpEHAS HAWIPOAYKTHBHIIINX CIOBOTBIPHUX MOJeNeil OWKOHIMIB BiHHHYYHMHU 3a CTONITTSAMH,
MOJKEMO CKa3aTH, IO TEPUTOPIsA IOCIIIKYBaHOTO PETIOHY 3aceisiiacs HepiBHOMIPHO W HeomgHodacHo. Tak, HaiOiLmpm
3aCeJICHO0, 33 TaHUMH MHUCEMHHUX MaM’sToK X VI CT., BUSBUIIACS IIEHTpabHA Ta MiBHIYHO-3axinHa yacTuHa CXiIHOTO
Momins. XVII cT. XxapakTepu3yeThes BiKe OUIBIIOK I'yCTOTOIO 3aCEICHHS Ha3BaHOT TEPUTOPIT, @ TAKOK 3’ IBIISIOTHCSI M1O-
CeJICHHS Ha CXOJli Ta MiBHOYI 00JiacTi. B HACTYNHUX CTOJITTAX BXKE 3HAYHO PO3IIUPIOETHCS 3aCEIICHICTh TEPUTOPIT Kparo.

Haseu mocenenb Ha -iBUi, -MHI{, -iB, -UH, -u [ -i y XVI-XX cT. J0KaTi3yIOThCS 31€0iBIIOTO B IEHTPAIBHUX,
MIBHIYHMX Ta 3aXigHuX paioHax. Oikonimu CximHoro Iogimns i3 cydikcom -iBk-a, siki me y X VI ct. Oynu Henpoayk-
TUBHUMH, TIourHA04H 3 X VII CT., po3MIIIyIOThCS Ha JOCITIHKYBaHIi TepUTOPIl piIBHOMIPHO.

3anexHO BiJl MOXOMKCHHS 0COOOBUX BIIACHUX HA3B, IO JIEXKATh B OCHOBI BiJaHTPOIIOHIMHUX TOTIOHIMiB BiHHNY-
YHHU, OCTaHHI MOAIIAEMO Ha B OCHOBHI TPYIIH:

1) oiikOoHIMH 31 CJIOB’THCBKUMH OCOOOBHMMHM Ha3BaMH B OCHOBAX;

2) OMKOHIMHU 3 XPUCTUSIHCHKUMHE iIMEHaAMHU B OCHOBaX (léanis, Bacunisxa, Jlecokose, Mapxywi).

[epmry TpyIry OWKOHIMIB CBOEIO YEPror0 MOIUIIEMO Ha TPH HiATPYIIH:

a) OMKOHIMH 3i CJIOB’SITHCHKMMH aBTOXTOHHUMH KOMITO3UTHUMH iIMEHaMU B OcHOBax (bpaynas, Cmaniciaguux);

0) OMKOHIMH 31 CJIOB’SIHCBKUMH aBTOXTOHHHUMH BiJJKOMIIO3UTHUMHM iMeHaMu B ocHoBax (baaun, Biisyi, Buwkieyi);

B) OWKOHIMH 3i CJIOB’SIHCbKMMH aBTOXTOHHUMH BiJIalIeNIITHBHUMH OCOOOBUMH Ha3BaMM a00 Mi3HIIIMMU NPI3BUChKA-
MU B ocHOBax (Bepecmiexa, 303ynunyi, Hocukiska).

Cepen BiTaHTPOITOHIMHUX OHKOHIMIB HAWOUIBIINN BiZICOTOK CKJIaIal0Th HA3BU IMOCEJICHD 31 CJIOB’ THCHKUMHU aBTO-
XTOHHUMHU BiJIaNeISTUBHUMHU OCOOOBMMH Ha3BaMH 4M II3HINIMMH MPI3BUCHKAMHU B OCHOBaX. MEHII YHCENIBHOIO € IpyIia
BiJTAaHTPOIIOHIMHUX OHKOHIMIB i3 XpHCTHSHCHKIMH BIIACHUMH iMEeHaMH. HedrcieHHOo € rpyra OHKOHIMIB i3 CIIOB’SH-
CHKMMH aBTOXTOHHUMH BiIKOMITIO3UTHUMH iIMEHaMH B OCHOBaX.

OiikonimMu Cxigaoro [Tominms BimanensITHBHOTO MOXOKEHHS 3aJeKHO BiJl CEMaHTHKH 0a30BUX HAa3B, MIO OYIIH
TBIPHUMH OCHOBAaMH JUIS X YTBOPEHHS, TOALIIEMO Ha TaKi TPyIH:

a) OMKOHIMH, IO IMOXOJIATH BiJI 3aTaJIbHUX HA3B HA O3HAYCHHS PENbEPY;

6) OMKOHIMH, IO MOXOSATH BiJl 3arajibHAX Ha3B HA O3HAYCHHS TUILY ITOCEJICHHS;

B) OHKOHIMH, B OCHOBaX KX € Ha3BHM Ha O3HAYEHH TiAP000 €KTIB.

Ha3Bu HaceneHnX MyHKTiB BiHHUYYMHN BiATOIOHIMHOTO IMOXO/KEHHS TOAIIIEMO Ha JBl TPYIIH:

1) BixTOMOHIMHI OMKOHIMH, [0 YTBOPUIIUCS Bill TiIPOHIMIB;

2) BiATONIOHIMHI OWKOHIMH, 1110 YTBOPIJIKCS BiJl BIIOMHX YK€ Ha3B HACEJICHHX ITYHKTIB.

VY noxkymentax XIV-XX cr. B o¥ikonimii CxigHoro IToximis 3adikcoBano nmume 9 BiAmaTpoOHIMHUX Ha3B i3
cydixcom -u4-i (-eBUY-i, -oBM4-i): Bunepcosuui, Boponosuui, Cmanxoeuyi Ta iH.

HasBu mocesenp Ha -iBHi, -MHII € HAMIIPOJYKTHUBHINIOW CIOBOTBIPHOIO MOJEIUII0 BiHHWYYMHM, CKJIQJAIOTH
217 onuanns. MOTUBYBAIbHUMH JUTS IIMX OMKOHIMIB OyJTM OJHOWMEHHI MATPOHIMHI Ha3Bu. OUKOHIMHU JTOCTIIKYBaHOT
MO/Iei, BUSIBJICHI HAMH Ha TepuTopii BiHHMIIBEKOT 00:1aCTi, MM MOALII€MO Ha JBI OCHOBHI IpyIu:

1) Ha3BU mOCENIeHb, 110 YTBOPWIIUCS BiJl XPUCTHSHChKUX iMeH (leanieyi, ﬁocuni@ui, Ky3zomunyi, Muxatinieyi,
Casunyi);

2) Ha3BU MMOCEJIEHb, 1[0 YTBOPHIIKCS BiJl CJIOB’sHCbKUX iMeH (I yaisyi, Hocieyi, Komioocunyi, Cumxkieyi Ta iH.).

OxHuM 3 HAWJABHIMIMX THIIB reorpadiqyHUX Ha3B HACEIEHUX IYHKTIB HA CJIOB’STHCHKHX 3€MIIAX € OMKOHIMH Ha
-aHM, -iHU. Ha3u nocenens Cxigroro ITomisist JoCmiKyBaHOi MOAEIi € MaJIOYHCEILHOIO TPYIIOI0 — BChoro 19 ofiko-
HiMiB. AHaji3 OMKOHIMIB Ha -aHH, -SIHU, BUSABJICHUX HAMH Ha TEPUTOpii BiHHWYYMHU, TOKa3aB, 10 OUIBIIICTh 3 HUX
MTOXO/MTH BiJl pOJAMHHUX 1 MATPOHIMHUX HA3B, YTBOPSHHX BiJl CJIOB’STHCHKHX BiJaleSITHBHIX a00 XPUCTHSIHCHKUX OCO-
OoBux imMeH (Binanu, Kanycmsanu, Benouuanu, Ilempumanu); IpyruMu 3 KiIbKICTIO (iKcalliil y IMCEMHUX [KEPENaX €
NoKanbHO-eTHIYHI Ha3Bu ([ opsanu, Jorunanu, 3abinanu).
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Ha tepuropii Cxianoro [oainss BussieHo 162 Ha3BM HaCENCHUX MYHKTIB Ha -M / -i, sKi, 3a J]. By4ukom Ta B. Ko-
TOBUY, BBAYKAEMO BIIPOJIMHHUMH OHKOHIMaMH. 3a TIOXOJDKEHHSM IX €THMOHIB 11l Ha3BH MOJUIIEMO Ha JBI TPYIIH:

1) o#ikOHIMH, B OCHOBI SIKHX JIEXKATh XPUCTUSHCHKI iMeHa (Janunxu, [lempani);

2) OMKOHIMH, B OCHOBI SIKMX JI€KaTh CIIOB’SIHCbKi aBTOXTOHHI BiZIKOMITO3UTHI i MpoCTi BimamensTHBHI 0CO0OBI
iMena a6o >k mizHinn npissuceka (Byodvku, Kpyeu, Xodaxu) (Buchko, Kotovych).

Jlo IepBUHHUX HA3B HACEIEHUX ITYHKTIB BITHOCHMO OMKOHIMH, YTBOPEHI Bill 0e3Cy(hiKCHUX Ta Cy(iKCaTbHUX ame-
JATHUBIB NUIIXOM TOTIOHIMIWHOT MeTOHIMiI. BusiBieno 97 takux Ha3B Ha TepuTopii BinHUIBKOI 00macTi. TBipHUME OCHO-
BaMH ISl OMKOHIMIB, III0 BUHUKJIM IIJSIXOM TONOHIMIiITHOT MeTOoHIMil, Oynu Hacammepen reorpadiudi TepMiHH — Ha3BU
00’€eKTiB, IO BiqoOpaxkaii 0oco0ImBOCTI MiciieBocTi: I opou, Osepo, Pis, Ap, a Takox Ha3BU cIopyx, OyaiBens: I ypaibHs,
Jlosipns; Ha3BM 3eMENbHUX AUISTHOK NEBHOTO NpU3Ha4YeHH: Jlesada, JIyka, Cmenok; Ha3BH, sIKI BKa3yBaJll Ha THII IIOCe-
nensst: ['opodok, Xamxu Ta iH.

KondikcansHi yrBopennst Cxignoro [loniumis penpe3eHTYIOTbCs Bcboro 11 Ha3BaMu HacesleHHMX ITYHKTIB. YcCi
BOHHU € BIJIaNeJIATUBHUMH TOIIOHIMaMHM, YTBOPEHUMH TNpediKcanbHO-Cy(piKCaIbHUM CHOCOO00M, TOOTO 32 MOJAEILIIO
«mpedikc + iMEHHa OCHOBa + Cy(diKc «-a» i, BIANOBIIHO, BKa3ylOTh HA MiCIle PO3TAllyBaHHS HACEJEHOTO IYHKTY:
3abyorcorca, 3azpebenna, 3akpunuuus.

Jlo apxalyHHX CIIOB’STHCBKMX OMKOHIMHHX YTBOPEHb HaJIe)KaThb HAa3BH ITOCENEHb i3 (JOPMAHTOM -HII-e (-HII-a),
AKi BKa3yIOTh Ha MICIIe 3HaXO/DKEHHS TOTO, 1[0 Ha3BaHe B ocHOBI. Ha Tepuropii Cxixnoro IMoximis st Mozens € mMaino-
MPOAYKTHBHOIO. Busiieno nume 14 TonmoHiMiB Ha -ume (-uma): [ opoduuye «mMictie, e KoJuch OyB ropoa», Kpunuyuwa
«MICIIEBICTb, A€ Oynu KpuHULI», Cr0600unje «Micle, e Kouchk Oyna cnobdona» Ta iH.

Cepen Ha3B mocesieHb BIHHWYYMHN TOOMKOHIMHOTO piBHS JepuBarii Omu3bko 1 % CTaHOBIATH yTBOPEHHS 3
cydikcom -ums. [ctopuaHuMEU TOKyMeHTaMu 3adikcoBano 20 TOMOHIMIB HA3BaHOTO THITY. Y TBOPIOBAIMCS OHKOHIMU Ha
-uus Bix rigpoHimiB (B szoseuys, onuuys, Oxnuys), BiI aHTPOMOHIMIB Pi3HOT0 MOXOKeHHS (Bapwuys, Boporosuys,
Onsnuys), a TakoX Bij aneisatuBis (Binnuys, Kicnuys).

I'pyna otikonimie Cxignoro IToainist Ha -eub (-0B-ellb) HAPaxoBye 24 OMMHUIN. BUTBIIICTh 3 HUX € BiATIPOHIM-
HHMH 32 MOXOJDKEHHsIM: Bepbogeys, Kpukiuseys, Aianeys. HesHauHa yacTHHA Ha3B aHAII30BaHOI MOJeIi — Lie Bij-
TOIOHIMHI JIEPHUBATH, YTBOPEH] 3a JTOMOMOTOI0 cy(ikca -eub (-0B-elb, -UuH-e1b): Jyuuneys < HI1 JIyxka, Coxoneys < HI1
Coxin, Acmpybuneyv < HI1 Acmpybna abo X BimamnelsTHBHI YTBOpPEeHHS: I pabogeys < anein. epa6b, [ybogeys < amell.
0y6, Mwaneys < anenn. mox (< Mvxv).

Jlo mepBUHHMX BITHOCHMO BiATOMOHIMHI OMKOHIMH, 10 yTBOPMIIHCS IUITXOM CEMaHTHYHOTO NIEPEHECCHHS Ha3BH
BiZJOMOT0 reorpadiqHOro 00’ €KTa Ha HOBOBUHHKIIE IToceeHHs. OWKoHIMIs BiHHUIIEKOT 007aCTi perpe3eHTyeThest 28 Bij-
TiAPOHIMHIMH Ha3BaMH HACENICHUX IYHKTIB: Birvwanka, Jecua, Joicypun, Mypagha Ta iH.

Jlo Ha3B noceneHb OWKOHIMHOTO PiBHS A€pHBallii BITHOCHMO OWKOHIMHM Ha -iB, -HH, -iBKa, -HXa, a I11¢ Ha3BH MO~
CelJIeHb, 1110 MOXO/ISTh BijJl CyOCTAaHTHBOBAHUX aTpuOyTiB, CKJIa(HI Ta CKJIaJIeH] Ha3BH, HA3BU MOCENIEHD 3 IEMIHYTHBHUMH
cydikcamu, mam’siTKOBI Ha3BH.

Ha3Bu moceneHp Ha -iBka Hajexarth J0 HalluMcleHHIMX oWkoHIMIB Cxignoro [omiuisa. Binbiiicte 3 HEX
(402 Ha3BM) yTBOPEHO BiJ aHTPOIIOHIMIB, SIKi MOTHBYIOTHCSI CJIOB’THCHKUMH aBTOXTOHHHMH BiTamelsITHBHUMH 0C000-
BUMH Ha3BaMH a00 Mi3HIMIMMU Tpi3BUChKaMu: banabaniexa, I pabiska, /{akieka. OWKOHIMIB Ha -iBKa, TBipHI OCHOBHU
SKHUX TIOXOMSATH BiJ CJOB’STHCHKHX aBTOXTOHHHUX BiIKOMITO3HUTHUX OCOOOBHX iIMEH, Ha JOCIIDKYBaHIH TEpUTOPII IyxKe
mauo (14 Ha3B): bauikieka, Padiexka, Cmanuniexa. I'pyna Ha3B MOCENCHb Ha -IBKa 3 XpUCTHAHCHKAME iIMCHAMH B OCHOBaX
HapaxoBye 226 oquHULL: Bacuniska, Jlykawieka, Mapmuniexa, Tooopiska, @edopisxa.

Ha tepuropii BinHnu4unHN 3acBi4eHO HEMAIIO CKIIQJAHUX 1 CKIIaJeHnX Ha3B: Aumononins, Binoninas, Jlucozipka,
Benuxuu Cmen, Hoeuii JKusomis, Ilonvosa Jluciieka. He3HauHa KiTBKICTh Ha3B IOCENICHb € YTBOPECHHSAMH Ha -HXa:
/[360nuxa, Katioauuxa; Ha -miuna (-a44uHa): 3anusanwuna, Jlineuuuna; Ha -9uK (-MK): Jlyuunuux, Cmauiciaguux; Majio-
YHCETHHUMH € OHKOHIMH 3 TOCECHBHHUM 3HaueHHAM Yy Gopwmi P. B.:! birneywvkozo, I'ynbka; maM’ ITKOBI Ha3BU: Bopowuiose,
Hexpacose, Lllesuenkose.

IIponyKTHBHUM T OWKOHIMIT JOCIIIKYBAHOTO PErioHy € TBOPEHHS Ha3B HACENICHHUX ITYHKTIB IUIIXOM CyOCTaH-
THBAaIlii MPUKMETHHKIB HailUacTile cepeJHhOT0 Ta )KIHOYOTO POIiB: Bucoxe, Jloszose; bina, Cadosa; piniie — 90JI0BI4OTO:
Kamincovruii, /[nicmposecokuil.

CTpyKTypHO-CIIOBOTBIPHMI aHAITi3 Ha3B HACEJICHUX IMyHKTIB BIHHUIYMHE TIOKa3aB, 10 OibIIicTh 3 HUX (1 555 oqu-
HMIIb) € BTOPUHHUMH, TOOTO Ha3BaM1 OWKOHIMHOTO piBH JiepuBaltii. [TepBuHHI OMKOHIME CKIIaatoTh TpyIty 3 604 oMHHII.

BucHOBKH ii MepcneKTHBY MOAATBIINX PO3BiToK. OTXe, B HALIOMY JOCTI/DKEHHI 3[i1i{CHEHO BUYEPITHUHA OITHC
OWKOHIMIiITHOT cucTeMu BiHHUYYMHY, 30KpeMa MPOCTEKEHO PO3IBUTOK LI€T CUCTEMH i OKPEMHX CIOBOTBIPHUX MOAEIEH
TOTIOHIMIB JIOCIII/PKYBaHOTO PEriOHy BIIPO/IOBX BKa3aHOTo mepioay. st BCTaHOBJICHHS Yacy BUHMKHEHHS! KOHKPETHHUX
MoJiesiel TOMOHIMIB, TOCITIPKEHHS MOP(OJIOTIYHHUX 1 CIOBOTBIPHHUX 3MiH, 1[0 MaJM Miclie B IIPOIECi BXKMBAaHHS Ha3B
HOCeJIeHb, MU BUKOPUCTOBYBAJIM JlaHi JIITOMKCIB, JIIOCTpalii, apxiBHUI Ta KapTorpadiunuii matepianu. B poGori mo-
CIIDKEHO CTaH OMKOHIMIi YKpaiHM Ta HasBHI KiacuQiKalliifHi CXeMH Ha3B IOCENIeHb, BU3HAUEHO MPOIYKTHUBHICTh y
CJIOBOTBOPEHHI Ha3B MOCEJICHb PI3HUX JIEKCUKO-CEMaHTHYHUX TPYIIL.

3pobeHnit HaMH CTPYKTYPHO-CIIOBOTBIpHHUH aHaui3 oikoHiMii Biranmaunau Bixg XIV mo XX cT. 1aB MOXKIINBICTh
MIPOCTEKUTH CTAHOBJICHHS i PO3BUTOK TOTIOHIMHUX MOJIEJICH Ha3B MOCEIeHb JOCIiPKYBAHOTO PETiOHY, 3’ ICYyBaTH IPO-
JIIYKTUBHICTH Ta TMPOCTOPOBY JIOKATi3aIlil0 KOHKPETHUX CIOBOTBIPHUX THIIIB Ha3B HACEJIEHUX ITyHKTIB, BCTAHOBUTH Ce-
MaHTHYHI Ta CIIOBOTBIpHI MOJIEII, 1110 IPE3CHTYIOThCS y Mexax oikoHiMii Cxignoro ITomimns.
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TOPONYMICS OF VINNYTSIA REGION (ON THE MATERIAL OF PROPER NAMES OF
SETTLEMENTYS)

Yuliia Zorina

Methodologist of the school, teacher of the Ukrainian language, Vinnytsia technical school, Vinnytsia, Ukraine

Abstract

Background: In modern onomatology science, over the past decades, there is a need for the study of structural
components and origin of toponyms. The study of the origin of local names makes it possible to imagine more clearly the
complex relationships and mutual connections between man and nature. Moreover, today in Ukraine an active revival of
the national consciousness of the nation continues, the tendency of returning to the cultural heritage of previous
generations is common.
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The interest in the geographical names of particular region caused the study of the toponyms of Vinnytsia region.
The urgency of the study is that the modern development of geography is marked by the intensive growth of those of its
subject areas and directions that have an interdisciplinary character. These interdisciplinary areas include toponyms
studies, where linguistics, history, geography, sociology, mathematics, cartography, etc. play an important role.

Purpose: Detailed study, analysis and classification of toponyms of the Vinnytsia region of XIV-XX centuries.

Results: Since geographical names have a linguistic nature, there is a close connection between toponymics and
linguistic sciences: onomastics; historical linguistics; etymology; semantics; morphology; phonetics and dialectology.
The person who can receive important information about the past of his land: its natural conditions, economy, ethnic
composition of the population, historical events, etc. can succeed in explaining one or another name, revealing its semantic
meaning and origin. Having examined numerous examples of study of territories, we got convinced that the geographical
names were associated with the peculiarities of the area, reflecting its character, moreover, not only in terms of physical,
but also in economic and geographic directions. While examining the toponymics of Vinnytsya region, cartographic
materials are important. The territory of Eastern Podillya belongs to the most ancient inhabited territories of Ukraine. The
first mention of the names of human settlements in the investigated region was documented by historical sources and
documents from the XII century. However, the systematic fixation of the names of the Eastern Podillya dates back to the
XIV century. The lack of full source material does not allow to determine the exact time of occurrence of a particular
settlement; we are talking only about their first fixation in a certain century. After studying the distribution of the most
productive word-formation models of the oikonyms of Vinnytsia region for centuries, we can say that the territory of the
investigated region was inhabited in an uneven manner not simultaneously. Thus, the most populated, according to the
written monuments of the XV century, were the central and north-western parts of the Eastern Podillya. XVII century is
characterized by a greater density of settlement of the mentioned territory, as well as settlements in the east and north of
the region. In the following centuries the population of the territory has become considerably expanded.

Discussion: The investigation describes an exhaustive description of Vinnytsya oikonym system, in particular,
we have traced its development and separate word-formation models of toponyms of the relevant region during the XIV—
XX centuries. We used the data of chronicles, lustrations, archival and cartographic materials in order to determine the
time of occurrence of specific models of toponyms, the study of morphological and word-formation changes that took
place while using settlements names. In this work the state of oikonym study of Ukraine and the existing classification
schemes of the names of settlements were investigated, productivity in the formation of settlements names of different
lexical and semantic groups was determined. The structural and word-formation analysis of the Vinnytsya oikonym study
from the X1V to the XX century was made which allowed to trace the formation and development of toponyms models
of the settlements names in the investigated region, to find out the productivity and spatial localization of specific word-
formation types of names of settlements, to establish semantic and word-formation models presented within the frame-
work of the oikonym study of Eastern Podillya.

Key words: Toponyms, oikonyms, anthroponym, pre-oikonym derivation level, oikonym derivation level.
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